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Ministrulü cultelorü şi alü în
văţământului publicö din vremile 
stapânirei „husarilorü“ lui Bach, 
contele Leó Thun, a fostü, în ma
teria ordonanţeloru absoluţistice, 
numai unu „Patzer,“ unü cârpaciu 
pe lângă ministrulü de culte şi de 
instrucţiune publică ungurescü de 
ac)i „contele Csaky.

Destulü de asupritorü a fostü şi 
regimul absolutistic nemţesc dintre 
anii 1850— 1860; elü cerea supu
nere fără dór şi póte, ba nu sufe- 
ria nici unu feliu de oposiţiă. Aşa 
se urma şi pe terenulü şc0lelorfl. 
Dér nicî-odată obsolutismulü nem- 
ţescfl n’a mersü aşa de departe, ca 
se nu se mulţăm0scă nici cu su
punerea la poruncile lui şi se cérá 
dela deosebitele naţionalităţi şi 
confesiuni din imperiu, ca se pă- 
ráséscá chiar idiomulü lorü naţio- 
nalü şi se introducă în şcolele 
lorü limba germană. Şi p’atuncî 
o asemenea măsură despotică n’ar 
fi surprinsüpe nimeni. Dimpotrivă, 
absolutismulü nemţescO spriginia 
pănă la un punctü óre-care desvolta- 
rea idiomelorü deosebite şi nu era 
duşmanO culturei nóstre naţionale, 
aşa ca pe atunci s’au înfiinţatfi 
mulţime de şc0le românesc! în 
Ardélü.

Nu aşa procede înse absolutis- 
mulü parlamentarü ungurescü. Mi
nistrulü Csaky nu se mulţumesce 
cu esecutarea legilorö, elü cere 
mai multü dela institutele nóstre 
de învăţăm éntü, cere să se supună 
politicei ocármuitorilorü de ac)í ai 
statului, pănă într’atâta, ca să se 
sinucidă, se renunţe la temelia 
desvoltării lorü, la limba şi cul
tura naţională şi se îmbrăţişeze 
limba şi cultura husarilorü epocei 
kulturegyletiste. Er íncátü cei din 
fruntea şcoleloru nóstre nu se gră- 
bescü a împlini pretensiunea d-lui 
Csaky de bună voiă, acesta îngri-

jesce de-a esercita silă prin ordi- 
naţiunile sale.

Cea mai noua dintre aceste 
ordinaţiuoi monstruóse, care a lo- 
vitü ca unü trăsnetă gimnasiulu 
din Náseudü, este cunoscută ceti- 
torilorü noştri. Aşa crede d-lü 
Csaky, că trebue să facă politică 
naţională ungurescă!

Suntü mari interese ale aris
tocraţiei maghiare în jocü ca vii- 
tórea reformă a administraţiunei 
şi cu alte reforme de totü soi ulü. 
Pentru ca guvernulü să-şi potă face 
mendrele sale, este dér de lipsă 
a da de astă dată molochului şo- 
vinisticü şi mai multü de mâncare 
ca înainte, ca să fiă mulcomitü, să 
nu se ridice în potriva reforma
torii orü înainte de ce aceştia s’arü 
aşecţa bine în noua şea.

De aceea d-lü Csaky face po
litică naţională, când ar trebui să 
aibă în vedere numai cultura ade
vărată şi libera desvoltare a po
pórelorü pe temeiulü ei. Contele 
Thun pe vremile absolutismului 
nemţescfi nici că se putea gândi a 
face politică naţională nemţâsca, 
ci se mărginea a apăra interesele 
statului şi ale dinastiei după îm- 
pregiurările de atunci, fără a ataca 
limba ori credinţa vr’unuia din 
multele popóre ale împărăţiei.

Şi cum să nu cuteze d-lü Csaky 
a înainta pe cărarea aceea pră- 
păstiosâ, când chiar şi organe ca 
„Pesti N a p ló care representă ide
ile oposiţiunei moderate, celei ce 
aspiră a ajunge la guvernü, nu se 
sfiescü a scrie astfelü:

;,Viitorulű statului ungurescü 
aternă de acolo, ca ministrulü de 
instrucţiune să cuteze a face o po 
litică naţională, ca să aibă consci- 
inţa, că aici nu va esista o naţiune 
maghiară unitară, p e  cât timpü nu vor 
fi supuse statului tóté şcolele medii, fiă  
aceste şi confesionale. Credinţa şi obi - 
ceiurile nu le-amü vătămatfi şi 
concedemü rugăciunile cele mai

diferite (sic!); dér patriotismü cu- 
nóscemü numai unulü, credinţa şi 
iubirea cătră Ungaria şi solidari
tatea cu naţiunea maghiară. Acésta 
trebue să se înveţe în tóté şc0lele 
medii, şi guvernulü statului ungarü 
trebue să aibă atâta putere disci
plinară asupra tuturorü şcolelorfl 
medii, ca nu numai să pótá su- 
praveghia în ele crescerea patrio
tică, dér să-o p0tă şi esecuta... Nu 
lăţirea limbei germane ne lipsesce, 
ci cunóscerea generală a limbei 
maghiare... In acésta direcţiune 
trebue să se creeze legi şi se se 
dea ordinaţiuni şi trebue se se 
facă o politică de instrucţiune“... 
(„Pesti Napló“ dela 17 Oct. a. c.)

Se pare, că cei dela „Pesti 
Napló“ când au scrisü acestü ar- 
ticulü, au cunoscutü ordinaţiunea 
dela 11 Oct. a. c., prin care se dă 
lovitura de graţiă gimnasiului 
románü din Năseudu. A  4i°e »ro" 
manü“ după acea ordinaţiune este 
ac[î unü anachronismü. „Crescerea 
patriotică“ nu iérta ca gimnasiulü 
se mai fiă română.

Dér décá d-lü Csaky „cutézá“ 
a face „politică naţională“ pe tă- 
rémulü instrueţiunei íntr’unü modü 
atátü de bruscü şi neaşteptatu, nu 
trebue se uitămu, că în cea mai 
mare parte vina este a Năsăude- 
nilorü înşişi, cari atâta vreme au 
totü fácutü pe voia lui Banffy- 
paşa şi s’au totü linguşitu pe 
lângă cei dela putere, pănă ce 
aceştia au credutü, că nu mai au 
nici o nevoiă de a respecta drep
turile şi aspiraţiunile poporului 
románü grăniţerescti, căci ori ce 
vorü face, va fi bine făcută în 
asemeni împrejurări.

Eată acuma ródele servilismu
lui, a şovăituriloră şi a oportunis
mului fără capü şi fără socotălă, 
ce l’au cultivată între grăniţeri 
unii ómeni cadecoratulü Cioeanü 
şi a lţ i i ! Eată răspunsulfi, ce se dă 
unorü ómeni, cari nu-şi respectézá

în de ajunsu drepturile şi demni
tatea loru faţă cu puternicii 4ilei! 
Cu durere în inimă trebue să le 
(JicemG, spre învăţătura generaţi- 
ilorti viit6re: Cum şi-au sărată 
aşa mănâncă acuma!

P6rta şi patriarchultt ecumenicii.

Privitorii la neînţelegerile ivite între 
Portă şi patriarchulü ecumenioü se scrie 
din Constantinopolü, că cercurile ofioiôse 
de acolo au constatată ou îndestulire, 
că Rusia nu spriginesce tendinţele pa- 
triarchului. Guvernulü din Petersburg, 
după părerea acestorü cercuri, nu vré 
së între în neînţelegeri cu Porta de 
dragulü bisericei grecesc! ori armenesc!. 
Se susţine, că Porta a primita lămuriri 
dela Rusia, în sensulü cărora eftiătoria 
principelui moştenitorii rusescü nu s’a 
făcut, pentru-că se crede, că moştenitorulfi 
ar fi grămădită în Constantinopolü cu 
rugărl şi deputaţii din partea Grecilorü 
şi Armenilorü, cari l ’ar ruga, ca Rusia 
së le sară într’ajutorû. Se mai crede, că 
representantul Rusiei în Constantinopolü, 
d-lü de Nelidov, va observa o atituditie 
pe deplinü corëspun^ëtôre politicei de 
pace a Rusiei.

Conflictnlü anglo-portugesA.
Con iiictulü anglo-portugesù n’a lu- 

atü nici decum o înfăţişare mai linişti- 
tôre de când s’a alesü noulü guvernü 
portugesa, ba din contră, situaţia s’a mai 
îuăsprita. Ministrula de esterne portu- 
gesa Barbosa du Bocage a avutü în (fi
lele treoute o lungă convorbire cu am- 
basadorulü Angliei în Lissabona, Petre 
Grlynn, care l ’a încunosciinţatfl, că lor- 
dulü Salisbury nu voesce sômai aştepte 
aprobarea pactului încheiata la 20 Au
gusta, ci a datü una ordinü, ca trupele 
englese së cucerescă teritoriele africane 
de litigiu. Acestei declaraţii a ambasa
dorului englesü corëspunde şi o soire 
adusă de-o foiă din Londra, care susţine, 
că ministeriulü portugesü de marină a 
primita scirï fôrte îngrijitère din Africa, 
pe cari însë, îucâtü se pote, le va ţine
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Románü de Iván Turglienev.

„O, nu, tocmai nu!,u şoptiofi e.ula, 
care era zápácitü cu desărîrşire „dér 
gándeamü, că după ce avemü de 4ucru 
cu ómeni culţi. . . . Voiu vorbi cu secun- 
dantulü d-taleu se întrerupse pe sine şi 
se depărta.

După-ce eşi, Sanin se arunca pe 
scaunü, pirouindu şl ochii în padimenta. 
Ce se va alege din asta ? Pe ce oale mă 
duce nenoroculü meu! Trecută şi viitoru
— tóté se împainginescă într’o întune
cime şi disparü, şi numai aceea e lămu
rită înaintea mea, că vróu să duelezü 
în Frankfurtü. Cu cine şi pentru ce?

De-odată îi veni în minte o babă 
nebunatică, care tropotindă mereu, ca în 
jocă se obicinuia să borboroséscá totă- 
déuna cuvintele:

Flifirifli homnegelulü meu 
Miculü meu Cupido, vino cu mine 
La unü jocü, porumbelulü meu.

începu să rî^ă cu hohotă şi să cânte 
şi elü: „Locotenentulü meu, porumbe
lulü meu, vino de jócá cu mine.“ Dér

nu e timpü de pierdutü, trebue së më 
punü pe lucru, strigă tare şi sărindu, 
când étâ că vede înaintea sa pe Panta- 
leon, c’o mică epistolă în mână.

„Am bătută de repeţite ori, dér d-ta 
n’ai aucjitü ; gândeamü, că nu eşti acasă“ 
dise bëtrânulü, intiuclêndu-i scrisôrea : 
„dela Signorina Gemma“.

Sanin apucà machinalminte pliculă, 
rupse sigilulă şi ceti. Gemma i-a scrisù, 
că pentru incidentulü cunoscută e neli
niştită şi doresee së vorbéscà câtü mai 
îngrabă cu elü.

„Signorina e în mare iritaţiune“ 
dise Pantaleon, care se vedea, că e in- 
trodusü în cuprinsulü epistolei. „Mi-a 
cŞisa să viu së vëda, ce faci d-ta şi se 
vii cu mine.tf

Sanin ascultânda privi spre bëtrâ
nulü italianü şi că4u pe gânduri. De-o
dată îi trăsni prin minte unü gândü. La 
începutü i-se părea pré deosebitü, ba 
chiar imposibilă....

„Dér.., de ce nu ?“ se întrebâ pe 
sine. D-le Pantaleon“ (]ise cu voce apă
sată .

Bătrânulă se sguli, îşi trase gruma- 
zulü în cravata dela gâtă şi esaminâ cu 
atenţiune pe Sanin.

„Dóra vei scii“ continua Sanin „des
pre întâmplările de erl.u

Pantaleon, scuturându-şî gróznicele 
lui bucle, îşi muşca buzele şi 4ise 
le sciu“. (Emilü i-a spusü totü).

— „Ah, d-ta le sciiîaşadâr ascultă. 
Tocmai acum fu aici unü ofiţerü. Blăs- 
tématulü acela de flăcău mă provoca la 
duelü. l-am primitü provocarea, dér n’am 
secundantă..... Nu te oferescl d-ta?“

Pantaleon se cutremura, ridicându-şl 
sprincenele aşa, că ele erau pierdute 
cu totulă în buclelele ce-i atârnau pe 
frunte.

„E neîncungiurată de lipsă, ca să 
te baţi?“ întrebâ în fine italienesce. Pănă 
aici vorbi franţuzesce.

— „Neîncunj urată; dâcă aşi lucra alt- 
felü aşi fi ună laşă.“

„Hm, şi decă eu nu ţ’aşl oferi aju- 
torulü, ţi-ai căuta altulü?“

— „Se înţelege, că aşa aşi face“.
Pantaleon îşi pleca capulü.
„Dér lasă-mă să-ţi facü o întrebare 

Signori di Zanini. Nu cumva acestü 
duelü va influinţa în modü neplácutü 
asupra numelui bunü alü vreunei per- 
sóne ?“

—„Nu gândescă; de altoum întâm- 
ple-se ori şi cum, eu nu mai potă schimba 
lucrulü“.

„Hm!" Pantaleon dispăru aprópe 
totulü în cravata sa. „Dér acelü ferro- 
flucto de Klüberio, ce 4ice la tote astea?“ 
striga deodată ridicându-şl capulü!

— „Elü? nimicü!“
„Che!“*)
Panteleon despreţuitoră îşi mişca 

umărulă într’o parte.
„La tótá întâmplare trebue să-ţi es- 

primă mulţămitele mele“ continua elă cu 
tonă íncre4utü, „că d-ta, în mânia sta- 
turei mele neînsemnate, m’ai recunoscutü 
de omü chiämatü la aşa ceva, un ga- 
lant’uomo! — Pentru asta însuţi d-ta 
eşti, unü adevératü galant’uomo. Dér 
reoomandaţia d-tale încă trebue s’o mai 
judecü puţinO.“

— „Timpulü grăbesce, iubite C i. . . 
Cippa...“

„Tolaft completa bătrânul „n’am lipsă 
decátü de-o oră de judecare... In lucru e 
mestecată fata binefăcătorului meu... de 
aceea trebue, mi-e datorinţa, să judecü

Espresiune italiană de mirare, ori batjocură 
de întrebare.
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în secretă. Decă Anglia va esecuta cu 
seriositate oeea ce credea, că e îndreptăţită 
a face înoă la începutul conflictului atunci 
acţiunea ei va avé urmări periculose pentru 
Portugalia.După cum se susţine Dom Carlos 
a rugatü pe împëratulü germanü sê in
tervină. Atitudinea Germaiei însë nu 
promite de locü garanţii. Décà prin ur
mare, Anglia se va năpusti asupra Por
tugaliei ou puterea armată, faptulü acesta 
forte uşorii arü puté së fiă unü semnü 
datû pentru isbucnirea unei revoluţii re
publicane, care îla va alunga pe Dom 
Carlos.

Intêlnirea lui Caprivi cu Crispi.
piarulü italianü „Riforma“ scrie, că 

intêlnirea cancelarului germanü cu mi- 
nistrula preşedinte italianü va servi 
dreptü o dovadă, că raporturile dintre 
cele doué ţerl şi dintre cei doi bărbaţi de 
statü suntă tocmai aşa de iutime, cum 
erau pe timpula când conducea Bis
mark afacerile.

Gladstone şi Irlandesii.
O telegramă din Londra spune, că 

marele bărbată de statü englesQ, Glads
tone, a ţinută la 21 Octomvre n. o vor
bire în Edinburg înaintea a 4500 omeni. 
Adunarea a fostü presidată de lord Ra- 
seberri. Gladstone a vorbita i y 2 oră 
numai despre cestiunea Irlandei, despre 
care c|ise, că trebue së i-se dea autono
mia. Guvernarea de faţă a Irlandei mo- 
tivăză pe deplina oposiţia, ce desvoltă 
poporulü în contră-i. Nu Irlandesii, ci 
însuşi guvernula calcă legea şi de faptü, 
guvernulü este celü mai fidelü esem- 
plarü alü ilegalităţii.

Braşovu, 12 Octomvre st. v. 1890.
„Erdélyi Híradó“ nu glumesce. 

Elü vré pace cu ori ce preţu şi 
de aceea s’a superatü multu pe 
noi din causa observaţiuniloru, ce 
le făcuseramfl în numerulü de 
Marţi la adresa d-lui Coroianu, pe 
care fóia ungurésca cu tóta serio- 
sitatea îlu consideră, după cum 
se vede, ca pe unüamicü alü păcei.

„Aşa se vede“ — 4i°e fóia un- 
guréscá — „că cei dela „Gazetă“ 
plesnescü de turbare, décá audü 
euvéntulü acesta: pace. Lucru fi- 
rescü, deóre-ce meseria loru este 
aţîţarea la ură.“

Sérmanii de ei, ce desamăgire! 
De doue-4ecî de ani şi mai bine, 
de când s’au refugiatu sub scu- 
tulü constituţionalismului, continuu 
umblă după pacea şi înfrăţirea 
nostră: ne înfundă în temniţe, ne 
maghiarisâză şcolile, ne desfiinţeză 
reuniunile; ni-au huiduitü limba din 
administraţiă, ni-au scos’o dinjus- 
tiţiă, ne-au dat afară din funcţiunile 
publice; ne intercjicu serbările na-

afacerea...^ Peste-o oră, peste trei pă
trare de 0ră, îţi voiu spune hotărîrea 
meaw.

—„Bine, pănă atunci voiu aştepta“.
„Şi acum... ce răspunsă sé-i duca Sig

noréi Gemma?“
Sanin luá o filă de hârtiă şi scrise:
„Iubita mea amică! Nu fii îngrijată. 

Peste trei őre voiu merge la d ta şi 
vei sci totü. Mulţămitele mele adenci, 
pentru interesula ce’lă arăţi faţă de 
mine“.

După aceea îndoi hârtia şi o încre
dinţa lui Pantaleon. Acesta o aşedâ cu 
grijă în busunarula din lăuntru în vreme 
ce mai repeţi: „peste o oră!“ Se în
drepta apoi spre uşă, dér se întorse nu
mai decâta, grăbi spre Sanin, îi prinse 
mâna, îla strinse la pieptü şi cu ochii 
ridicaţi spre cerü îi 4ise:

„Nobil giovanotto! Gran cuore! (Ti
nere nobila ! Inimă generosă!) Dă voiă 
unui debila bétránü (a un vecchiotto) ca 
să’ţl stringâ bărbătesca d-tale dréptá (la 
vostra valoro&a destra). Sări apoi câţl-va 
paşi índérétú şi mişcânau-şl braţele se 
depărta.

ţionale, ne conturbă în averile 
nóstre comune, ne falsifică istoria 
nostră naţională, ne impunü con
tribuţii pentru „Kul tur egylet“, ba 
prin noulü proiectü de lege alü 
„Kisdedovurilorü“, chiar şi copiii 
dela sinulü mamei voiescü se ni-i 
jertfescă pentru scopurile „sfinte“ 
ale maghiarisărei, — şi noi încă 
totuşi nu vrémü së ne ’nfrăţimfi 
cu ei?

Asta este prea multü! N’amü 
vë4utü noi pe Saşi cum s’au feri- 
citü prin 8achsentag-ulü lorü ? 
N’amü vë4utü ce viitorü de aurü 
ni-au creatü noue fiii adormiţi ai 
fericitului în Domnulü „ Viitorulu“ 
din Budapesta?

Ce mai vrâţi dérá, voi nemer- 
nicilorü ? Părinţii voştri, moşii şi 
strămoşii voştri au luptatü vécurï 
întregi pentru drepturile firesci 
ale naţiuneilorfi, au suferitü mórte 
prin rotă, au înduratü sbiciuirï şi 
temniţi, au răbdatfi fóme şi sete, 
au jertfitü pâne şi sare şi s’au lă- 
satü goi şi fiâmên4ï — dér inte
gri în aspiraţii — ér voi, cari gus
taţi astăcji ródele firesci ale feri- 
cirei urmate din acestea, mai cu
tezaţi încă a sta neclătiţi pe lângă 
programulü botezatü cu sângele 
antecesorilorü voştri dela 48?

Ori d0ră vë plângeţi, că n’a- 
veţi libertate la alegerile dietale? 
Ei bine, dér n’aţi candidatü voi 
la alegerile trecute pe Babeşfi în 
cerculü Sascei, n’aţi candidatü pe 
Truţa în cerculü Bai ei de Crişu, 
nu pe Popoviciu în cerculö Şiria- 
Pancotei ? Bine, că nici unulü din 
aceştia n'a reuşitfi, dér puté-vetï 
4ice ore, că n’aţi avutü şi voi 
dreptulü de-a vë sparge capetele 
la alegeri alături cu fraţii voştri 
Unguri ?

Chiar déca v ’ar duré ceva, 
credeţi voi óre, că bunulü nostru 
guvernü nu vï-a sciutü prepara 
calea pentru a vë puté aşterne li- 
berü plângerile vóstre înaintea Tro
nului ? Ori dórá aţi uitatü laurii, 
ce i-au primitü la Cluşiu archie- 
reii voştri ca representanţî din 
posiţiă ai poporului românü?

Cine óre nu ve privesce pe 
voi cu dragü şi cine nu este gata 
a împlini la momentü prea umi
litele vóstre cereri? Şi încă mai 
cutezaţi a sta în oposiţiă cu fe- 
ricitorii voştri ?

Câtă ingratitudine ! Priviţi dra
gostea, cu care este scosü ţera- 
nulu românü din drepturile sale ; 
priviţi bunăvoinţa, cu care i-se li- 
citézá casa şi mésa sa pentru con
tribuţiile „Kulturegylet“-ului ; pri-

Sanin privi în urma Iui, lua în mână 
una diára şi se puse pe cetită, dér în 
zadara fugea ochii lui de-alungula şi- 
relora, căci nu pricepea nimica din ceea 
ce citesce.

XVIII.
Peste-o oră, chelnerula întrâ erăşî 

în odaiă la Sanin, întindêndu i o vechiă 
şi încreţită „carte de visită“ pe care 
erau următorele cuvinte : Pantaleon Cip- 
patola din Varese cântăreţa de curte 
(cantate di camera) alú A. S. principelui 
şi regelui de Modena. Pe urma chel
nerului aparù Pantaleon , din talpe 
pănă’n creşteta îmbrăcata altcum. Cu 
fraca negru, jiletcă piquet de care atêrna 
o frumosă catenă şi de ea una sigila 
greu de carneola, ér în picióre cu pan
taloni negrii. In drépta ţinea o pălăriă 
de përa de iepure, în stânga însë o pă- 
reche de mănuşi din piele grosă de că- 
prioră, cu cravata legată mai susa şi 
mai lată ca de obiceiu, ér în pieptula 
cămeşii întărită, c’una aca aşa numita 
„oeil de chat“.

In degetul a arătătora dela mâna 
dréptà îi strălucia unü inela, ce închi
puia douë mâni încrucişate — în mij-

viţî în fine binele celti mare, ca- 
re’lü silesce pe elü se-şî părăsescă 
vatra şi moşia strămoşâscă pentru 
a-şi căuta adápostü în ţerî streine: 
Nu suntü óre acestea totü atâtea 
motive de înfrăţire?

Dér se nu mai lungimü vorba. 
Tóté împregiurările, în cari ne 
aflăm ü, suntü pentru înfrăţire, şi 
iubirea, ce nî-o inspiră noué gaze- 
tarilorü faţă cu amicii noştri po
litici chiar şi numai au4ulü cuvântu
lui temniţă, este de ajunsü pentru 
a ne pocăi şi a ne alipi de idea 
înfrăţirei.

Se ímplinimü dér voia colabo
ratorului lui „Erdélyi Hiradó“ ; sé 
mergemü la Canossa, sé implo
răm ü iertare pentru prigonirile su- 
fşrite din partea amicilorü noştri 
politici, sé nu'i mai supérámü cu 
atitudinea nostră de pănă acum, 
ci sé jurămfl lorü, că pănă când 
vomü fi slabi şi necuraţi în sen
timente, nu vomü mai cuteza a 
mai ţinâ la integritatea programu
lui nostru!

SC IK U jK (M LB I.
Contra centralisărei administraţinnei.

In adunarea generală a comitatului Co- 
jocna s’au aşternuta şi curendele comi- 
tatelora Zemplina şi Şaroşa, cari învită 
comitatulű, ca sê combată centralisarea 
şi së menţină alegerea funcţionarilor a. 
Comitetula permamenta a raportata, ca 
së se spriginéscá cererile comitatelora 
numite. La observările comitetului, adu
narea le-a luata la cunoscinţă.

# *
Societatea studenţilor̂ . din Nâsëudù.

Din Năsăudă ni-se scrie cu data 19 Oc
tomvre n. c. : Regulamentula gimnasiala 
în vigóre, în §. 26 prevede posibilitatea, 
că studenţii gimnasiall, din cele de pe 
urmă doué clase superióre së se consti- 
tuéscá în societate literară. In sensula 
acestui §. studenţii din clasa VII şi a 
VIII dela gimnasiula superiora gr. cat. 
românesca din Náséuda, 30 la numëra, 
constituindu-se în societate literară, în 
şedinţa dela 11 Septemvre 1890, ţinută 
sub presidiulü d-lui prof. Greg. Pletosa, 
care pentru anula şcolastica 1890/91, 
însărcinata cu conducerea acestei socie
tăţi, şi-au alesă : preşedinte pe Ioana 
Prădana din cl. VIII, vicepreşedinte pe 
Alexa Davida din cl. VII, notară Alec- 
sandru Popa din clasa VIII, redactora : 
Pavela Boca din cl. VIII, bibliotecara : 
Ioana Belciugü din cl. VIII, vice-biblio- 
tecara : Constantină Titieni din cl. VII, 
cassara : Tita Mălaiu din cl. VII şi oon- 
trolora pe Severa Groze din cl. VII. 
Când ne permitema a aduce acésta la 
cunoscinţă On. publica, ne rugămă tot-

loca e’o inimă ardendă. Figura bătrâ
nului răspândia ună mirosa tare de 
camfora şi mirosa de bisamă. Ţinuta lui 
sérbátoréscá ar fi bătuta la ochi şi celui 
mai indiferenta privitoră!

Sanin se scula şi merse înaintea lui.
„Iţi suntü secundantă“ grăi Panta

leon franţuzesce, plecându-se şi întin4en- 
du-şl piciórele ca una măestru de joca. 
„Am venita sé asculta ordinele d-tale. 
Te vei bate fără de ertare ?“■

— „De ce fără de iertare, iubite d-le 
Cippatola. Cuvéntula de ieri nu mi-l’aşl 
retrage pentru lumea întregă—dér pentru 
asta nu sunta una doritora de sânge!... 
Aşteptă ínsé puţină, căci la momentă 
va sosi şi secundantulă protivnicului 
meu. Mé voiu depărta puţină în odaia 
vecină, şi d-ta apoi te vei pute înţelege 
cu ela. Crede, că nici odată nu-ţl voiu 
uita serviţiulă ce’ml faci şi ţi’lă voiu 
răsplăti din inimă.“.

„Onórea înainte de tote!“ réspunse 
Pantaleon, lăsându se pe ună scauna fără 
de-a aştepta sé fiă îmbiata de Sanin. 
„Décá acestă ferroflucto spiccebubbio“ 
continuă în franţuzesce şi italienesce 
mestecată „decă acestă neguţătora Klüber

odată a sprigini nisuinţa nostră, dăruindă 
pe séma bibliotecei nóstre ună esemplară 
din acestă preţuită 4iar&; ér d-nii autori 
prin donarea publicaţiuniloră loră. — 
Ioană Prâdanu, preşed. Alexandru Popă, 
notară.

*
* *

Dieta croată. In dieta Craţiei, care 
se va deschide în curendă, se voră aş
terne mai multe proieote importante 
precum suntă: proiectulă despre prooe- 
dura la comassare; proiectulă despre 
dreptulă pescuitului. Totă aşa se va 
aşterne din nou şi proiectulă pentru res
ponsabilitatea funcţionarilor C.

** *
D-1Ü Lemeşianu va mai da ună con

certă vocala Sâmbătă în 25 n. în sala 
Hotelului „Nr. 1“. Programulă concer
tului vocală constă din soluri, din opere 
şi operete, duete, d?n cântece comice în 
limba română, germană şi francesă în 
diferite costume elegante. Preţulă de 
întrare 50 cr. Recomandămă atenţiunei 
publicului acestă ultimă concerta, ce-lă 
va da D-lă Lemeşianu în Braşovă.

Europa, Rusia şi România.
Studiu etnicü şi politicű de Diinitrie D. Sturdza.

(Urmare)
N. I. Danileivslzi e mai esplicită 

decâtă Fedajew, pentru-că scrierea lui 
e curată politică, pe când cealaltă e 
mai multă militară. Danilewski stabi- 
lesce mai ántéiu, că precum Rusia e 
pentru Europa una corpă străină, ase
menea Europa pentru Rusia nu esistă 
nici geograficesce, nici istoricesce, nici 
ca civilisaţiune: căci în faţa societăţiloră 
europene individualistey cu ilusiunea op
tică a unei civilisaţiuni senine, se ridică 
Rusia, antiindividualistă, cu o vieţă a ei 
propriă, neatinsă de aşa numitulă pro
gresă civilisatora ală Europei. Ideia Sla
vismului este, după acestă autorü, una 
cu ideia Dumne4eirei şi a bisericei, şi 
din punctulă de privire intelectuală na
ţională şi politica mai înaltă şi mai pre- 
ţiosă decâtă libertatea, sciinţa, instruc
ţiunea şi ori ce altă bună morală, séu 
materiala ala lumei. Danilewski espune, 
mai departe, că acesta e causa, că Rusia 
nu póte părăsi organisarea ei de o miiă 
de ani, udată cu sângele şi sudórea a 80 
milióne de suflete de aceeaşi origine, 
pentru scopulă de a iniţia la civilisa- 
ţnmea européná pe sdrenţuroşii dela 
Kokand, Samarkand şi Kiva pe doué 
milióne de Mongoli vagabond!, şi că ea 
nu póte vr’odată renunţa la misiunea ei 
de a scutura de jugulă apăsătoră ală 
sclăviei intelectuale a Europei atâtă po- 
pórele curată slavone, precum şi acele 
populaţiunl neslavone, care, ca Românii, 
Grecii şi Ungurii, suntă străbătute de 
elemente slave şi de voiă ori de nevoiă

nu era în stare să’şl facă datorinţa, ci 
încă s’a spăriată, cu atâtă mai rău pentru 
elă... Sufletă ordinară — şi basta... Dér 
ce privesce singuraticele d-tale condiţiunî
— eu îţi sunt secundantă şi interesele 
d-ta^e înaintea mea sunt sfinte!.. Când 
locuiamă în Padua era acolo ună gene
rală de dragonl, şi mai mulţi ofiţeri cu 
cari mă aveamă forte bine... Cunosceamă 
întrega „codex“-ulă loră. De altmin
trelea forte adeseori amă desbătută a- 
céstá cestiune chiar şi cu Prinoipele 
Taburski. Secundantulă contrară are să 
sosescă nurnai decâtă ?“

— „îlă aşteptă în totă momentulă — 
dér étá, vine“ adause Sanin privindă pe 
ferâstră.

Pantaleon se ridică, privi la oro
logiu, îşi tocmi buclele părului şi se ne
voi să’şl ascundă trăgătorea papucului, ce 
spân4ura de sub pantaloni. Tînărulă ofi
ţeră întrâ totă aşa de roşu şi de zăpăcită 
ca mai înainte.

Sanin recomandă pe cei doi secun
danţi: „Mr. Richter, souslieutenant! Mr. 
Zippatola, artiste!“ (Va urma,
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suntă legate de destinele poporeloră 
ruso-slave. De aci deduce Danilewski, 
că cestiunea orientului e eminamente o 
gestiune rusescă, strînsă legată şi de 
slavismă şi de ortodoxiă, care pentru 
aoestă autoră una suntă. Elă arată, că 
dâcă Grecii şi Românii nu suntă de rasă 
slavonă, ei totuşi se nutrescă de slavismă 
prin biserică, singura lorii bolă fiindă 
pretenţiunile ambiţiose de a-şî menţine 
individualitatea prin ajutorulă Occiden
tului europânfi, inimica ală lumei sla
vone. Ca dovadă despre acesta se aduce: 
adoptarea de cătră Români a alfabetului 
latinii şi schimosirea limbei românescl 
prin alungarea cuvinteloră slavone din 
«a şi adoptarea de cuvinte francese ne
potrivite cu firea limbei poporului.

Danilewski spune mai departe, că 
Slavismulă, şi în particularii Rusia, suntii 
destula de puternici pentru a se impune 
Europei. Rusia ar ti moştenit6rea Bi
zanţului, căci provedinţa după ce a aleşii 
pe Otomani pentru a împedeca eresiile 
occidentale să înlocu^scă în Orienta or- 
fcodocsia, i-a făcuta astătjl inutili prin 
ridicarea forţeloră slavone cu Rusia în 
capa.

De aici erăşl reiese, că cestiunea 
orientului e o cestiune eminamenta sla
vonă şi rusescă. Acesta fiinda misiu
nea netăgăduită a Rusiei, ea e în isto
ria omenirei primula stata fârăj tendinţe 
cutropitors. Danilewski să încercă a do
vedi, că lăţirea succesivă a imperiului 
rusescă nu a fosta resultatula cotropi- 
rei, teritoriile ocupate fiindă seu nepo
pulate, seu colonisate de slavoni, seu tre
cute fără oposiţiune şi în moda pacifica 
în domeniula său. Ela arată, — că Fin- 1 
landa, neavândă nicl-odată o vieţă isto
rică propriă şi Suedia ameninţând’o cu 
perderea libertâţiloră ei, Rusia nu a 
atins’o întru nimica rotunjindu’şi despre 
densa hotarăle geografice, spre a’şl mări 
strategicesce siguranţa, — că Provinciile 
Baltice, nu au făcută niciodată parte din 
imperiula germana, suntO populate de 
Estoni şi de LeţI, şi au fosta aneosate 
prin voinţa şi cu ajutorulă nobleţei lo
cale, — că populaţiunile Lituaniei, Ru
siei albe şi Malo-Rusiei fiinda slavone, 
Rusia şl-a încorporată ţări, ce natural- 
minte îi aparţinea, că împărţirea Poloniei 
a fosta pusă în lucrare de lăcomia Pru
siei şi a Austriei şi că singura greşelă 
a Rusiei în acestă împregiurare a fosta, 
de a fi avuta marinimia să dăruescă Au
striei G-aliţia rutină şi ortodoxă, — că 
Basarabia a fostă luată de Rusia pentru 
a smulge din mânile barbariloră şi săl- 
baticilora Turci o populaţiune ortodoxă 
ţinută în sclăviă şi sc6să din captivitate, 
precum au fosta liberaţi odată Evreii 
din captivitatea babilonică priu Ciru, — 
că atâta anexarea Basarabiei, câta şi 
aceea a Siberiei şi a Turkestanului nu me
rită a fi discutate, fiind-că nu s’au dis
trusa prin ele state şi naţiuni bine sta
bilite, — că Caucasulu a fosta contopită 
cu Rusia după cererea populaţiunilora,

din ăsta ana în cailei© de 26, 27 şi 28 
Octomvre v. c. în opidula Cohalma, la 
care se învită toţi membrii precum şi 
toţi binevoitorii acestei corporaţiunî. 
Conforma statuteloră: epitropiile paro- 
chiale suntă îndatorate a provedé pe 
învăţătorii membri cu diufne de cela 
puţina 1 florina pe cji şi pauşala de că- 
lătoriă.

PROGRAMA:
Şedinţa i ,  Vineri 26 a. m .: 1) Asis

tarea în corpore la servioiula divina, 
împreunată ou parastasa întru pomenirea 
decedaţiloră membri ai reuniunei şi a ne
uitatului poéta V. Alexandri. 2) Desohi- 
derea şedinţelora şi apelula nominala. 3) 
Alegerea comisiuuilorü.

Şedinţa II, Vineri 26 p. m .: 4) Ra- 
portula generala ala comitetului centrala. 
5) Raportula cassarului. 6) Raportula 
bibliotecarului. 7) Critica lui losifü Ca- 
ţaveiu, Davida Chiujdea şi Ioana Petri - 
şora, asupra operatului lui Ioana Berescu 
„Observări critice asupra testamentului 
vechiu, ca studiu obligata în şcolele po
porale elementare.“

Şedinţa 111, Sâmbătă 27 a. m .: 8) 
Critică asupra operatului lui Ioana Ca
pătă: „Cari sunta căuşele pentru cari 
absenţiile în şc<5la poporală sunta nume- 
róse, de Ioana Berescu înv. în Făgă- 
raşa ; 8) Prelegere practică cu elevii 
despărţământului III, continuânda din 
obieotula care’lă va avé la rénda, în 
împărţirea órelorü, Sâmbătă dela 9—10, 
de Ioana Boranciu, învăţătora în Co
halma.

Şedinţa a IV , Sâmbătă 27 p. m .: 
10) Drepturile şi datorinţele civile: în
semnătatea, estinderea şi modula de pro
punere îd şcolele poporale, de Ioana 
Capătă înv. în Vineţia inf. 11) Darea 
de s0mă asupra cursului estraordinara, 
pentru lucrula de mână, ţinuta în vera 
acestui ana în „Seminariulă Andreiană“ 
din Sibiiu de Ioana Berescu înv. în Fă- 
găraşa.

Şedinţa V, Duminecă 28 a. m.: 12) 
Rapórtele comisiunilora.; 13 Statorirea 
bugetului pro anula 1890—91. scol. 14) 
Curenţii.; 15) Alegerea unei comisiunl, 
pentru verificarea procesului verbala din 
şedinţa ultimă. 16) închiderea şedin
ţelora.

Făgăraş*;, 8 Octomvre 1890.
Iuliu Danu, loanu Berescu,

preşed. secretarii.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Valea-Bârgăului, în Octomvre 1890.

Onorată Redacţiune !
Intre nenumăratele năcasurl, ce cjil“ 

nica ne împresoră, rara ne întâmpină şi 
câte-una momenta de bucuriă. Dór pe 
câta de rara să ivesca atarl momente, 
pe atâta ţi-se pare, că bucuria e mai 
intensivă. Căc].I aşa-i firea Românului, 
când îi vine réndula să se veselescă, să 
se veselescă din totă inima. Acésta avuiu 
ocasiune de a o constataşi eu în 5 1. c. 
cu ocasiunea inaugurării noului edificiu 
pentru şcola confesională română din co
muna B.-Prunda.

Lipsa unui edificiu şcolara confes. 
mai corăspuncjătoraîn comuna B.-Prundü 
era de multa simţită. Dér în fine prin 
hărnicia parochului localü şi cu ajutorulă 
provedinţei divine, carea singură astă4l

prin decorulă şi înfăţişarea sa esteriórá, 
nu mai puţina şi prin progresula şi cu- 
nosciinţele câştigate într’ensa să facă 
fală comunităţii, ce o posede.

Dér să revenima la actula inau
gurării.

In 4iua de 5 1. c. una din şalele de 
învăţămentă ale noului edificiu şcolară 
era înţesată de fruntaşii ţărani ai comu
nei B.-Prunda, în frunte cu parochulü lo
cala, precum şi de ună numără frumosă 
de inteligenţi de prin satele învecinate, 
invitaţi anume la acéstá sărbare. Proto- 
populă tractuală gr. or. Simeonă Monda, 
asistată de preoţii Orbană şi Suceava, 
îndepliniră actula sfinţirei apei şi ofici- 
ară ună părăstasă pentru odihna sufie-

kraft; Die Iurisdictionsnorm; Klops 
tockswerke; Biblia cu texta evreescă; 
Neues Testament; Heilige Schrift; Dia 
ganze kath. Lehre in Beispiele; Einlei
tung in die heil. Schrift; Franz Josef u. 
seine Zeit 3 tom .; Maria Manciurl. (Ro
mana) ; Die specielle Therapie 2 tom.; 
Din SchöpfuDgs geschichte; Die Schleim- 
krankheiten; Arzneiwissenschaft; Deutsch 
latin. Handlexicon; Voltaire: Chaarles 
X II; Veronica dramă in 3 acte; Zwei Ro
mane ; Huszár: Egyházi beszéded 4 tom; 
Kázoly: Egyházjog; I. Kristus a taní
tók eszményképe; Benger Pastoraltheo- 
logie; Der Mann von W elt; Praktische 
Sprachdenklehre; Studii liturgice rituale; 
Sionula Românesoă; Ardeleană: istoria 
diecesei oradane; Augustini Confesio- 
num libri.

Deci biblioteca nostră adáugéndű 
aceste opuri la celea precedente, parte

teloră tuturora binefăcătoriloră decedaţi ; donate> parte cumpărate din ofertele de
ai acelei şcole. După săvârşirea acestora 
şi binecuvântarea şcolei, poporü şi căr
turari să aşezară la o mesă comună, cu 
care ocasiune s’au rostita mai multe to- 
aste, din multe puncte de vedere instruc
tive. După mesă poporenii presenţî, 
muieri, bărbaţi, tineri şi bătrâni de peste 
70 ani, toţi ca unulă într’o fire şi voiă 
se încinseră într’o horă ardelenéscá, 
mândri şi voioşi, că au îndeplinita 
ună lucru vrednică de laudă, rădicândă 
o şcolă pe séma loră şi a neamului loră 
în care fiii, nepoţii şi strănepoţii să se 
deştepte şi lumineze. Şi s’au sfîrşită hora 
de întâiu şi s’au îuşirată într’a doua, şi 
a treia şi totă astfela pănă cătră mei^ulă 
nopţii, când fiă-care s’a depărtată urân- 
du-şl câtă mai dese întălnirl la asemeni 
ocasiunî. —élik—

M ulţum ită publică.
Ghetla, 17 Octomvre 1890.

D-lă Vasiliu Gr. Borgovană, fosta 
profesoră de preparandiă în Gherla şi 
aotuală profesoră la şola normală (pre
parandiă) din Bucuresci şi directorâ la 
şc61a de aplicaţiune de lângă aceea, a 
făouta bibliotecei tractuale a preoţii oră 
din tractulă Gherlei însemnată donaţiune 
de 92 opuri, parte teologice, parte de 
cuprinsă variu, pentru care donaţiune 
preoţimea din tractulă numita, în con- 
ferenţa de tomnă ţinută la 4 1. c. în pa- 
rochia Hăşdate, i-a votată mulţămită pu
blică.

Deci subscrişii ne împlinimă o plă
cută datorinţă, când în numele acelei con
ferinţe esprimămu prin aceste cea mai 
căldurosă mulţămită D-lui Borgovană, 
dorindu’i vieţă lungă şi fericită.

bani ale preoţiloră tractuall, posede cu 
totulă ca la 300 tomuri de cuprinsă teo
logică şi filosofica afară de alte variă; 
doritoriloră de a ceti din alte tracturf 
protopopescl pe lângă tacsă moderată 
bucurosă oferimă, îndreptându-se la bi- 
bliotecarulă Ioană Georgiu, spirituală în 
seminară.

loanu Sonea,
preotulâ. Seplacului ca not. ad. hoe.

Andreiu Antoniu,
Archidiaconulii Gherlei.

„TELEGRAMELE OAZ.TR ANS* *
(Seryiciulii biroului de coresp. din Pesta.

Atena, 24 Octomvre. In urma 
unoru manifestaţiunî ale oposi- 
ţiunei se născu unu mare tumultu, 
din care causă mai mulţi omeni 
au fostu răniţi de puşcăturî de 
revolvere. Miliţia cutreeră stradele.

Belgradu, 24 Octomvre. Milanu 
a adresatu ministrului o scris6re, 
prin care mulţămesce ministrului 
de interne, pentru ţinuta sa afa
bilă cu ocasiunea ultimei escur- 
siunî la Vranja. Opinia generala 
este, că 6re carî dificultăţi din 
timpulu din urmă au fostu dela- 
turate, şi că raporturile dintre 
Milanu şi guvernu ara fi deveniţii 
amicale.

Berlinu, 24 Octomvre. întâl
nirea între Crispi şi Caprivi va  
avea locu în 5 şi 9 Noemvre în 
Milanu.

Viena, 24 Octomvre. In Kla- 
genfurt, Plevlie şi Janovic în 
(Bosnia) au fostu cutremure de 
pămentu.

Roma, 24 Octomvre. Cu ocasi-Opurile dăruite suntă următorele :
Omiliile părintelui I. G. de aură, Co-I " 'T '? ’* -  - T * w’ 7 ~

TîîsftnV.a r„U miL I un.ea mtalmrei lui Cnspi cu Ca-
privi se va desbata asupra atitu- 
dinei stateloru europene faţă de 
America de nordîi, ceea-ce de alt
mintrelea s’a discutată deja cu

dicele Voroneţiană, Biserica romană, 
Resultatele Filosofii, Călindară pe 1882 
şi 1883, Actele sinodali, Actele associa- 
ţiunei transilvane, Şiaguna, Istoria bis. 
ortod., Nagy : Cuvântări bisericescl, 
Wiesemann: Fabiola, Boroşă: Rituală, 1p:tavi;:fi BuduT bonoo^rnTâ ocasiunea întâlnirei dintre Kalnoky 
bibi., Papiu : Cuvântări bis. 3 tom} j Ş1 ^ a p iiv i m  o les ia .
Papiu : Cuvântări sărbătoresc!, Dragoşiu: I --------------
Vioia, Raţiu f Matrimoniu, Raţiu : Drep- DIVERSE.

ne mai stă întru ajutoră, acestă lipsă 
cari au câştigată în bună stare şi civili- j s’a acoperită, căci astăzi falnică se ri-
saţiune, — şi în fine, că singura con- 
tropire, făcută de Rusia, e aceea a Cri- 
meei, care în adevără şl-a perdută inde
pendenţa însă acesta din causă, că au 
forţată pe Rusia a se pune în faţa ei 
în legitimă apărare, ceea ce a avută de 
resultată victoria finală a imperiului ra- 
sesoă. După Danilewski, Petru celăMare 
s’a apărata continuu în contra inimici- 
loră să i; Impărătesa Ecaterina a II-a 
nu a avută altă ţintă, decâtă a nu se 
amesteoa în afacerea altora şi a urmă
rită neîntreruptă numai scopuri pacifice; 
Impăratulă Pavelă nu a răsboită decâtă 
pentru a scăpa Europa de sub jugulă 
-lui Napoleon I ; şi nici elă, nici Nicolae 
I, nu au avută intenţiunea să ia Moldova 
şi Valachia precum îi sfătuia cu mare 
dreptate Feldmareşalulă Kutuzow.

___________ (Va urma.)

Convocare.
Reuniunea învăţătoriloră români gr. 

or. din districtulă XI ală Făgăraşului, 
îşi va ţine adunarea generală districtuală

dică în loculă vechei şcdle — ună edi 
ficiu şcolară nou, mândru şi frumosă şi 
în totă privinţa corăspundătoră vecului, în 
care trăimă.

Laudă se cuvine pentru acesta pa
rochului locală, d-lui Teodoră Vrăşmaşă, 
carele cu zelă neobosită; a stăruită ca 
să se edifice acestă şcolă. Laudă co
mitetului parochială şi şcolastică, carele 
a ascultată de bunele poveţe ale paro
chului loră. Laudă şi altoră fruntaşi din 
comună, Cari prin sfată li-au stata întru 
ajutoră şi nu mai puţină laudă se cuvine 
şi protopopului tractuală d-lui Simeonă 
Monda, care n’a întârziată a da totă 
spriginulă morală putinciosă, oe se re- 
cere dela ună superioră, în atarl între
prinderi.

Şcola e mândră şi frumosă, ea face 
on6re comunei B.-Prundă şi întregului 
ţinută; urmeză numai ca părinţii să-şi 
împlinescă datorinţa, trimiţându’şi copi
lele întrensa, er învăţătorea cu destoini- 
cia-i dovedită în trecută, să-şi facă da
toria şi pe viitoră; ca astfelă, precum

tuia biseric., N. F. Negruţiu: Predica 
torulö în 9 tom., N. F. Negruţiu: Preo- 
tulă Rom. în 4 tom., Catechismulă lui 
Deharbe, Diverse petreceri, instrucţiuni 
4 tom., Cei trei muşchetari (romană), 
Dominicis et festia diebus desbinata 
Evangelia, Schwetz: Dogmatica 4 tom., 
Nilles: Calendarium 2 tom.', Die hebrä
ische Sprache, Calendariu pe 1845, T. 
L iviu: Historia 4 tom., Cornelii Ne- 
potis Opera, Sermones sacri. Haber- 
korn 3. tom., Virgilii Maronis Opera, 
A. Curţii Opera selecta; Ars lor- 
gae vitae; Leben des Gérard Maria Ma- 
jella 2 tom., Eschenburg: Archeologiă, 
Das Leben Christi; Der vollkommene 
Curist; Die Glaubenslehrer ; Gretsch: Ge
legenheitspredigten 2 tom., Feiertags

Intendantulű teatrului din B.-Pesta1
D-la de Beniczky ar fi dorită cu orl-ce 
preţă să angajeze permanentă pe simpa- 
ticulă tenoristă Perotti şi la rugătă să’şi 
formuleze condiţiunile. Perotti răspunsa 
scurtă: pentru trei luni 30,000 fl. şi — 
„corona de ferău (ună ordă austro-un- 
ungară, care face şi nobilă pe cela dis
tinsă cu ela). Intendantulă îi răspunse: 
asupra coronei de feră nu dispună, prin. 
urmare nu ţi-o potă oferi; de 30,000 fl. 
dispună dór nu ţi-i acordă. Ună colegii 
de-ai lui Perotti audindă de acesta, îi 
dise: Pentru Dumnedeu, Perotti, cum. 
poţi cere pe opta luni 30,000 fl. cândpredigten 3 tom.; Leben des heil. Hof- j . . .  v , a m i

bauer; Das Glück de3 wahren Christ™; ' mmistra-pre?edmte Szapary pe 12 lunl
Die 10 Gebothe Gottes; Der deutsche a^ a caP^tá 32,000 fl. ? Dór eu mé ndo-

iescă, răspunse artistulă, décá ministrulü 
Szapáry delectézá publiculă şi numai pa

Michel ; Zeitschrift für kath. Theologie 
în 7 tom. - Verschiedene Unterhaltungen 
în 4 tom.; Moral Erzählungen: Novelb j jumëtate ca mine, 
morali italiene ; Zeitschrift für kath. T h e - _____________________________
°.logie„,‘n fa?“10?*6;. Lucaem : Iustita- t ' l i r 8u l »  p ie ţe i  H r a ş o v â  
ţmnl filosofice 10 fascicule ; Werke des ^  24 0 otoJ Tre , t. l890.

L,',fî,0,UrI 8 ÎaS0‘°Jiti  Bi  “ Saor!  i *.ncno« românwcl Oump. 906 Vând. 9 09 (1765) ; Biblia sacră (1863) ; Biblia sacră 1
în limba francesă (1860); Sacra bibliă în 
limba italiană ; Novuma Testam, graece;
Dialogen über 10 Gebote ; Legenden 
über die 7 Todsünden; Hurter: Schön
heit u. Wahrheit; Die Homilien des hei
lig. Chrysost ; Erbeungsreden ; Neube
arbeitete Predigtentwürfe 2 tom.; Weg- 
weisser der Seele; Kant: Die Urtheils*

Argintă românesc* 
Äöpoleoü-d’ori *
Cár* turcesc! * 
îraperialï - • 
ÄtibinJ

9 . - „ 905
9.06 h 9.10

10.30 „ 10.35
9.28 „ 9.33
5.30 - 5.35

Proprietara :
Dr. Aurel Mureşianu. 

Redactoră responsabila interimaiă: 
Gregoriu Maiorü.
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Cursul« (a bursa de Viena
din 23 Octomvre it. n. 1890.

Braţ» do aurii 4 ° / o ........................ 101.86
Banta de hârtii 5 % .........................99.10
Împrumutul* căilor* ferat« angara -

aur* .............................................. 118 —
dto argintii - .....................96.80

Amortisarea datoriei căilor* ferate do
ostft ungare (1 -ma emisiune) - * —.— 

Amortisarea datoriei căilor* ferate da
ostii ungare (2-a emisiune) - • —.— 

Amortisarea datoriei căilor* tarate de 
ast* ungare (8-a emisiune) - -

Bonuri rurale u n g a r e .....................
Bonuri croato-slavone - - - - - 
Despăgubirea pentru dijma de rinfi

unguresc* ...............................
împrumutul* cu premiul* unguresc* 
Xtosurile pentru regularea Tisei şi 6e-

giiedinului - ~ 126 50
Banta de hârtiă austriacă . . . .  b'8.25 
Benta de argint* austriacă * - - - 88.40 
ttenta de aur* austriacă - - - - •• 106.85
Iiosnrl din 1880 ............................... 137 50
Aoţiunile aăncai austro-ungara - - 981.— 
Acţiunile băncei dia credita angar 850.25

111.—
f8.80

104.25

137.50

Acţiunile b&ncei de credit* auetr - 807.—
ftalbenl împărătesc!....................* - 5.45
Mapoleon-d'orI . . . .  . 9 10
Mărci 100 împ. germana • * 56 40
Londra 10 Lovre» gt«rhng# - 114 70

o o o o o o o o o o o o o o o o

ISO, = -
(Parisienne), institutrice diplômée, 

femme d’un professeur d’ici, a l ’in
tention de former un cours de fran
çais pour dames.

Adresse; Strada nouă, 33.

0 o o 
o 
o 
o 
oo 9̂-2-1 o

OOOOOOOOOOOOOOOO

(Parisiană), institutore cu diplomă, 
soţia unui prolesoru d’aci, are in- 
tenţiunea de a forma unii cursa de 
limba franceză pentru dame.

Adressa: Strada Nouă No. 33.
449,2—1

Avist d-lorU abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulu mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii (Jiarulti nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămurită şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemu cunoscuţi tuturoru D-loru abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorii 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potti 
adresa la subsemnata Administraţiune în casii de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

AYISU.
’Ml iau voiă a aduce la cunoseinţa onor. publicü precumcă am re

dusă preţurile dela următorele opurî ce le am în ediţiune :
Basmele Românilorû No. 1—12 à 1 cr.

Daria, Arionu, cu 16 ilustraţiun!, legata 30 cr., broşata 25 cr.
— Miculn rugătoru, legata 10 cr., broşata 8 cr.
— Miculu cântăreţu in biserică, legato 10 cr., broşata 8 cr. 

Făgărăşian, Fisica, legată 35 cr., brodată 30 cr.
Moldovan S., Istoria Ungariei, legată 25 or., broşată 20 cr.
Făgărăşian & Moldovan, Geografia pentru şcblele poporale române, legată 

30 cr., broşată 25 cr. 
PopN icolauDrGeografia Ungariei şi elemente din geografia generală pen

tru şcdlele poporale. Ediţ. 6-a cu charta Ungariei, legată 
30 cr.. broşată 25 cr.

PopNicolauDr., Istoria Ungariei, Edit. 8-a legată 25 cr., broşată 20 cr.
Cu distinsă stimă

H. ZEIDNER.

O

sai tigyszim Árverési hirdetmény.
Az „Albina“ takarék és hitel intézet brassói fióktelepének fel

kérése folytán az ezen pénzintézetnél elzálogosított és annak a vas
úti állómásmellett levő raktára pinczéj ében letett circa 768 liternyi 
egy hordó szesz ital az

1890 Október hó 30-dik
napján délelőtt 9 orakor a nevezett rakt r irodahelyiségében nyilvános 
árverés utyán azonnali kész pénz fizetés mellett a legtöbb Ígérőnek 
elfog adatni.

Miről venni szándékozók azon megjegyzéssel értesitetnek, hogy 
a közelebbi árverési feltételeket az „ Albina“ brassói fiók telepének 
iroda helységében vagy az alolirt kir. közjegyző irodájában a hi
vatalos órákban betekinthetik

B ra s s ó b a n , 1890 évi Október hó 22-én.
Z b T e m .e s  H P é t e r ,

447,1 kir. közjegyző.

Mersulü trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statft r. u. valabil* din 1 Iunie 1890.

H o d a p e s t a - - U r e d e a l f t Predealtt—Budapesta B.-Pesta-JLradtt-Teluş Teiuş-*Aradft-B»-Pesta i'op^a-micà-Sibilu
Trenù
accele

raţii.

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
p. Ladány

Oradea-mare

Me*ö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Oiucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Q-hirbôu
Nădăşel

Cluşiu

Apahida 
GMriş 
Cucerdea 
Uióra 
Vinţul* d© sus* 
l iu d

Teins*

Qrăciunel*
Blaşiu
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş*
Elisabetopole
Sighiştfra
Haşfalău
Homorod*
Augustin*
Ap aţa 
Peldióra

Timiş*
Predealü

Bucuresci

3.25
9.25

11.29
1.07
2.24
2.82
8.02
8.33

4.26
4.68

B.49
6.02
6.12
6.27
7.31
7.55

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49
10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.83
3.15
3.47 
9.30

Tren.*
accele-ratú

8 . -  
2.- 
4.05 
5.46
7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

Trenü 
de pers
10.35
11.02
1123
12.42

1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24

"2.49
3.02
3.33 
3.48

Tren de 
per- 
sóne

Tren de 
per
són©

îrenü
aooele-
ïat.ü

Tronù
de

pers.

í r a n  de 
per- 
sóne

Trena
accele
rată .

Trenű
de

pors.

Trenü
de

pers.

10.50
7.35

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

28
58
51
,06
46
40
03
25
51
32
,49
.11

tí
6
7 
8 , 

8.

10.
11 .
11 .
11 .
12.
12
1
1.
2
2,
3.
3.
4.
5. 

“ 6 ,

7,
8 
9 
9

10

.28

.44
,04
30 
55
31 
19 
27 
35 
02 
26 
18 
54 
11 
49 
23 
46 
27 
,39 
.03 
.51 
.36 
.10 
44 
31

Bucuresci
I®!redealifi
Timiş*

Bra§ovú j

Feldióra
Apaţa
Augustin*
Homorod*
HaşfalSu
Sighiş0ra
Elisabetopol®
Mediaş*

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunel*

6.14
6.45

11.3b

.23

.08

Teinş*

Aiud*
Vinţul* de sus* 
Uióra 
Cucerdea 
GHiirisü 
Apahida

Cluşiu

Nădăşel* 
Ghîrbău 
Aghireş*
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok

B u d ap esta

Viena

7.55
1.08
1.87
2,13
2.4B

"3.1*2
8.32
3.47 
4.20 
5.25 
5.45 
6.12
6.33
6.48
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

845
9.16

10.36
10*48

12.03
12.31

1.10
1.36
2,01
2.08
8.31
5.11

T îB

4.451 Viena

8.40
1.40

B u d ap esta
Szolnok

Aradit

tGUogovaţ*
) G-yorok 

Pauliş*
’ Sadna-Lipova 

Ooncp 
> Bêrzava 
® Soborşin*
Zaro*
Gurasad-
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot*
Vinţul* de jos*
Âlba-Iulia
Teiuş*

8.~
2.~
4.20
8.10

^2.20
|2.34
^3.05
Ş:3.23
s3.39

10.50
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.58
5.16 
5.38 
5.53
6.15
6.58
7.22
7,38
7.54
8.14
8.43
9.12
9.34
9.56

10.1!
10.44

3.25 Teiuşă
9.40
1.02
5.27
5.50
6.02
6.23
6.84
6.52
7.17
7.33
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

ios*
Alba-IuHa
vinţul* de 
Şibot*
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Q-urasada
Zamu
SoborşinCi
Bêrzava
Oonop*
Radna-Lipova
Paulişu
Qyorok
G-logovaţ

Aradú |

Szolnok
Budapesta

Viena

Trenü
accele

raţii.

Trenă
do

pers.
îren ü

de
pers.

5.49
,7 6.06 
-6.24 
16.53 
|7.06 
7.45 

11.51 
1.55

12.59
1.39
1.56
2.23
2.49
8.37
8.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.2.1.

_6;58
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25 
550

7.20 1.40

4.51
5.27 

_5.44
6.08
6.28
7.10 
7.28
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17] 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
jL47

7 .4 5

Copça-micâ 
Şaica mare 
Lomneş* 
Ocna 
Sibiiu

ï r .  de p. T. d ’j p.

4.05 10.47
4.35 11.17
5.16 11.58
5.47 12.29
6.10 12.52

T r. o 3

7.13
7.47
8.20
8.59
9.23

§ ib i i i i - € o p g a - m l c ă

Sibiiu 
Ocna 
L0mneş* 
Şeica mare 
Copşa»mică

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

7.35 4.34 T5Ő
8.02 4.58 10.14
8.30 5.25 10.40
9.05 5.55 11.10
9.34 6.2U 11.35

6.0Ö

5.28
6.05
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
3.31
6.35
6.50 
3.-

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.55
2.25

6.08
6.42 
7,52 
8,10 
8.30 
8.5C 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10 
8.15

10.40

S îm eria  (Piski)-JPetr©şeiaii JPetr oşeni-S lm er ia  (Piski)
|T. d. p. T, omn. T. omn. T. omu. T. omn. T. omn

Simeria 7.17 11.28 3.50 Petroşeni 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
Haţeg* 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 11.57 Ö.24
Pui 9.39 2.03 6.16 Pui 8.07 12.33 ~6Í04Crivadia 10.37 2.51 7.03 Haţeg* 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
Petroşenl 1 2 .- 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8 . -

€ s i r e r d e a - $ l § o r h e iu  
S .t e ^ I iio i8 la  s á s e s c ö

A rad L ù —V im iş o r a T im i^ ó r a —J u r a d û
T. omn. T* omn. T- omn. T. omn-

Aradti 6.18 4.18 Timiştfra 6.30 1.10
Aradul* nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1,59
Németh-Ságh 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2 19Vinga 7.33 5.33 Vinga 8,16 2 46
Orczifalva 7.56 5.50 Németh-Ságli 8.37 3 03
Merczifalva 8.14 6.06 Aradul* nou 9.09 3.41
Timisóra 9.04 6.50 Arad* 9.25 3.55

Cucerdea
Cheţa
Ludoş*
M.-Bogata 
lem ut*  
Sânpaul* 
Miraşteu

Oşorheiu

Reghinul-8ăs.

Tr. de p. Tr. «le p. Tr. omn

2.55 8.20 2.56
8.25 8.50 3.29
3.46 9.11 4.06
3.56 9.20 4.15
4.33 9.57 4.54
4.48 10.12 5.10
5.11 10.35 5.34
5.30 10.54 5.35
5.50 4.58
7.25 “ 7“

O ş o r l i e lu - C u c e r d M

7.Ü0 6.05 G l i i r i ş u —T u r d a

9 fu re ş i i- I L u d o ş ii-B i§ îi' l| a

T u r d a —€ * l i i r i ş i i

l t is t r i| a - M u r ë s u - £ w u d o s u fihirtşO
Turda

Mur0ş*-Ludoş*
Ţag*-Budatelec*
Bistriţa

(T. omn.!3=)
I  6.48,1 
! 9.59

7.40 10.50 3.56
8 . - 11.10 4.10

9.30
9.50

Bistriţa
Ţag*-Budatelnc*
Murăş*-Ludoş*

T. omn* 
1.16 
4.50 
7.21

Turda
Shirişi

6.05
6.25

9.40
1 0 .-

2.40 
3.

Ö.20
8.40

S i g l i i ş o r a —t t d o r l i e i u O d o r l ie iu —S ig l i i s o r a

Nota : Numerii îucuadraţl cu linii gróse însemnézâ órele de nópte.
Sighiş0ra
Odorheiu

_o^l 11.26 
7.49! 1.60

Odorheiu
3ighiş0ră

8.40
10.52

2.45
5.28

Reghinul-săs.

Oşorheiu

Miraşteu
Sânpaul*
Iernut*
M. Bogata 
Ludoş* 
Cheţa 
Cucerdea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

8.25
1 0 .- 9.49

7.24 5.54 10.20
7.44 6.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.53
9.35 7.41 12.06
9.51 7.57 12.22

10.23 8.25 12.50

@ im e r ia  (P isk i)-U a iied .

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

4 . -
4.21
4.50

U n ie íi .-Ö iis ie s r ia  (Piskx).

Uniedóra
erna

Simeria

9.25
9.61

10.10;

A. MUiiMŞIAKU


